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Nomenclature :
        c S.

        e C.

        f Q.

        f T.

        h B.

Source :
        I dolcu frutti primo de vaghi
        et dilettevoli madrigali di diversi
        eccellentissimi auttori a cinque voci... -
        Venedig, Girolamo Scotto, 1570

Si com’ i fiori, da l’ardente sole
arsi e destrutti ed abbattuti a terra,
picciola stilla di ruggiad’ aita,
tal una lagrimetta,
che’l mio sole versi,
moss’ a pieta de la mia guerra,
mi ristora, m’allegra,
e torn’ in vita.
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